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كاميرا PRINT للأطفال مع الطباعة الحرارية
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l Features

1. The camera can operate for up to four hours on a full charge, making it perfect
for long days of adventure.

2. Customize photos and videos wi:» a variety of fun filters directly from the camera.
3. Features a 2.4" wide screen that provides a clear and broad view for reviewing
photos and videos.

4. Enhance photos taken in low-light conditions with the built-in fill light that
ensures brighter images.

5. A convenient selfie mirror helps frame the shot when taking selfies, ensuring
great self-portraits every time.

6. Comes equipped with built-in games for added fun, turning the camera into an
entertainment device.

7. Record stunning high-definition videos at 1080P, capturing every detail with
clarity.

8. Shoot beautiful photos with a 12-megapixel camera, ideal for capturing sharp
and vibrant images.

lSpecifications

Product Name Porodo Kids PRINT Camera with Thermal Printing
SKU PD-LFST012

Battery Capacity 1000mAh

Charging Port Type-C

Charging Voltage/Current | 5V/1A

Battery Life 4 hours
Recharge Time 1hour
Screen Resolution 320x240 IPS
Screen Size 2.4"
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المميزات
1. يمكن للكاميرا العمل لمدة تصل إلى أربع ساعات بشحنة كاملة، مما يجعلها مثالية لأيام طويلة من المغامرة.
2. تخصيص الصور ومقاطع الفيديو باستخدام مجموعة متنوعة من المرشحات الممتعة مباشرة من الكاميرا.
3. تتميز بشاشة عريضة مقاس 2.4 بوصة توفر رؤية واضحة وواسعة لمراجعة الصور ومقاطع الفيديو.
4. عزز الصور الملتقطة في ظروف الإضاءة المنخفضة باستخدام ضوء التعبئة المدمج الذي يضمن صورًا أكثر سطوعًا.
5. تساعد مرآة الصور الشخصية المريحة في تأطير اللقطة عند التقاط صور شخصية، مما يضمن صورًا ذاتية رائعة في كل مرة.
6. تأتي مزودة بألعاب مدمجة لمزيد من المتعة، وتحويل الكاميرا إلى جهاز ترفيهي.
7. سجل مقاطع فيديو مذهلة عالية الدقة بدقة 1080 بكسل، والتقط كل التفاصيل بوضوح.
8. التقط صورًا جميلة بكاميرا بدقة 12 ميجابكسل، مثالية لالتقاط صور حادة ونابضة بالحياة.
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المواصفات
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اسم المنتج
SKU
سعة البطارية
منفذ الشحن
جهد الشحن/التيار
عمر البطارية
وقت إعادة الشحن
دقة الشاشة
حجم الشاشة
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كاميرا Porodo Kids PRINT مع الطباعة الحرارية
PD-LFST012
1000 مللي أمبير في الساعة
Type-C
5 فولت \ 1 آمبير
4 ساعات
1 ساعة
320×240 IPS
2.4 بوصة


Image Resolution |12Mp

Video Resolution  1080P, 720P, VGA

Micro SD Slot Up to 32GB (SD card ot included)

English, Russian, Italian, Japanese, French, German,

Language Korean, Spanish, Thai, Polish, Dutch, Portuguese, Chinese

lSche \atic View
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1. Power Button 11. Speaker
2. Capture/Record Video/Confirm Button 12. Selfie Mirror
3. Print Button 13. Lens
4. Return Button 14. Light button
5. Previous/ Zoom In 15. Paper Slot/Get Photos
6. Next / Zoom Out 16. USB Port
7. Screen 17. Memory Card Slot
8. Power Indicator/Charging Indicator 18. Reset Slot
9. Mic 19. Strap Mount
10. Fill Light
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دقة الصورة
دقة الفيديو
فتحة بطاقة Micro SD
اللغة
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12 ميجا بكسل
1080 بكسل، 720 بكسل، VGA
حتى 32 جيجابايت (بطاقة SD غير متضمنة)
الإنجليزية، الروسية، الإيطالية، اليابانية، الفرنسية، الألمانية،
الكورية، الإسبانية، التايلاندية، البولندية، الهولندية، البرتغالية، الصينية
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عرض تخطيطي
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1. زر الطاقة
2. زر التقاط/تسجيل الفيديو/تأكيد التسجيل
3. زر الطباعة
4. زر الرجوع
5. السابق/التكبير
6. التالي/التصغير
7. الشاشة
8. مؤشر الطاقة/مؤشر الشحن
9. الميكروفون
10. ضوء التعبئة
11. مكبر الصوت
12. مرآة الصور الشخصية
13. العدسة
14. زر الإضاءة
15. فتحة الورق/التقاط الصور
16. منفذ USB
17. فتحة بطاقة الذاكرة
18. فتحة إعادة الضبط
19. حامل الحزام


llnserting the Memory Card

Insert the Micro SD memory card to record and store your
videos and photos. Media stored on the memory card will
not be erased even wherithe battery is low. Please follow
these steps to insert the Micro SD memory card:

1. Gently insert the memory card with the metal contacts
facing the correct direction.
2. Press down until you hear a click, indicating the card is

securely in place.

Note: The memory card should only be inserted in one direction; do not force it
if it does not slide in smoothly.
3. To remove the memory card, press it in slightly and it will eject automatically.

llnstant Print Mode

Follow these steps to install the print paper:

1. Open the Paper Slot: Lift the paper slot cover in the direction of the arrow.
2. Insert the Printing Paper: Slide the printing paper into the slot.

3. Close the Paper Slot Door: Ensure the door is securely shut.

Note:
1. Ensure the paperisinserted in the correct orientation
for proper printing. If inserted incorrectly, the device will
not print the image.

2. Align the paper in center position within the slot before
closing the door to prevent it from jamming during printing.

4
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إدخال بطاقة الذاكرة
أدخل بطاقة الذاكرة Micro SD لتسجيل وتخزين مقاطع الفيديو والصور. لن يتم مسح الوسائط المخزنة على بطاقة الذاكرة حتى عندما تكون البطارية منخفضة. يرجى اتباع الخطوات التالية لإدخال بطاقة الذاكرة Micro SD:
1. أدخل بطاقة الذاكرة برفق مع توجيه جهات الاتصال المعدنية نحو الاتجاه الصحيح.
2. اضغط لأسفل حتى تسمع صوت نقرة، مما يشير إلى أن البطاقة مثبتة بإحكام في مكانها.
ملاحظة: يجب إدخال بطاقة الذاكرة في اتجاه واحد فقط؛ لا تجبرها إذا لم تنزلق بسلاسة.
3. لإزالة بطاقة الذاكرة، اضغط عليها قليلاً وسوف تخرج تلقائيًا.
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وضع الطباعة الفورية
اتبع الخطوات التالية لتثبيت ورق الطباعة:
1. افتح فتحة الورق: ارفع غطاء فتحة الورق في اتجاه السهم.
2. أدخل ورق الطباعة: أدخل ورق الطباعة في الفتحة.
3. أغلق باب فتحة الورق: تأكد من إغلاق الباب بإحكام.
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ملاحظة:
1. تأكد من إدخال الورق في الاتجاه الصحيح للطباعة بشكل صحيح. إذا تم إدخاله بشكل غير صحيح، فلن يقوم الجهاز بطباعة الصورة.
2. قم بمحاذاة الورق في وضع المنتصف داخل الفتحة قبل إغلاق الباب لمنعه من التشويش أثناء الطباعة.


3. Toremove the pheto, gently pull the paper upward as illustrated in the images.

l Ins “'uctions for Use

A. Power On/Off (
1. To turn the camera on or off, press and hold the Power @

button. ] \

2. If the camera does not power on, please charge the

camera for at least 3U rhinutes before attempting to turn ‘

it on again.
3. If the camerais frozen (due to incorrect operation), 2

use a sharp pin to gently press into the reset hole to power
off the camera, then restart it.

B. Printing While Taking Photos

Method 1: Activate print mode in Photo Mode by pressing (3). When you capture
photos, the camera will automatically print them in black and white, while saving
color photos to the memory card.

Method 2: In Playback Mode, press (3) to enable print mode and view photos. To
print a photo, select the desired image in Playback Mode, then press(2)to print.
When print mode is active, the icon (3) will appear at the top right of the screen.
Note:

1. Adjust the print density and mode from the settings menu to optimize print
quality for different conditions.

2. If the camera does not print, verify that the paper is correctly inserted.

lMenu Instructions

The camera will automatically enter the menu
upon powering on.
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3. لإزالة الصورة، اسحب الورقة برفق إلى الأعلى كما هو موضح في الصور.
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تعليمات الاستخدام
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 A. تشغيل / إيقاف التشغيل
1. **لتشغيل أو إيقاف تشغيل الكاميرا،** اضغط مع الاستمرار على زر الطاقة.
2. **الشحن:** إذا لم تعمل الكاميرا، قم بشحنها لمدة لا تقل عن 30 دقيقة قبل محاولة تشغيلها مرة أخرى.
3. **إذا تجمدت الكاميرا (بسبب عملية غير صحيحة)،** استخدم دبوسًا حادًا للضغط بلطف على فتحة إعادة التعيين لإيقاف تشغيل الكاميرا، ثم أعد تشغيلها.

 B. الطباعة أثناء التقاط الصور
**الطريقة 1:** قم بتفعيل وضع الطباعة في وضع الصور عن طريق الضغط على (3). عند التقاط الصور، ستطبع الكاميرا الصور تلقائيًا بالأبيض والأسود، بينما يتم حفظ الصور الملونة في بطاقة الذاكرة.

**الطريقة 2:** في وضع التشغيل، اضغط على (3) لتفعيل وضع الطباعة وعرض الصور. لطباعة صورة، اختر الصورة المطلوبة في وضع التشغيل، ثم اضغط على (2) للطباعة. عندما يكون وضع الطباعة نشطًا، سيظهر الرمز (3) في الزاوية العلوية اليمنى من الشاشة.

**ملاحظة:**
1. اضبط كثافة الطباعة والوضع من قائمة الإعدادات لتحسين جودة الطباعة حسب الظروف المختلفة.
2. إذا لم تطبع الكاميرا، تحقق من إدخال الورق بشكل صحيح.
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تعليمات القائمة

ستنتقل الكاميرا تلقائيًا إلى القائمة عند تشغيلها.


Navigation Instructions:

1. Use the A V¥ buttons to navigate through the modes.

2. Press the Capture /Confirm Button (2) to select and enter the desired mode.
3. Press the Return Button (4) to return to the main menu.

A. Photo Mode E

1. Use the A and V¥ buttons to select among photo modes, frames, filters, and
special effects.

2. Hold A tozoominanc ' tozoom out.

3. Press Print button (3) to toggle print mode on or off.

4. Press Capture/Confirm button (2) to capture a photo.

5. Press Return button (4) to return to the main menu.

6. Hold Light button (14) to toggle the flash light on or off. In the camera mode
interface, press the flash button to activate the photo flash. Press again to
deactivate the flash.

7. Press and hold the flash button for 3 seconds within the camera mode interface
to turn on the flash; hold again for 3 seconds to turn it off.

B. Video Mode @J

1. Press A or ¥ to change video filters.

2. Press Capture/Confirm button (2) to start or stop recording.

3. Press Return button (4) to return to the main menu.

4. Hold Light button (14) to toggle the fill light on or off. In the recording interface,
press and hold the flash button for 3 seconds to keep the flash on; press and hold
for 3 seconds to turn off the flash.

C. MP3 Mode @f

1. Navigation: Use the A and V¥ buttons to browse through your music library.
2. Accessing Music List: Press Capture/Confirm button (2) to open the Music
List Window. Use the A and V¥ buttons to select songs and press Capture/
Confirm button (2) to play the chosen song.

3. Exiting Music List: Press Return bution (4) to close the Music List Window.
4. Song Switching: When in the Music List Window, you can switch songs directly
by pressing the A and V¥ buttons and press Capture/Confirm button(2)to
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تعليمات التنقل:
1. استخدم الأزرار (________) للتنقل بين الأوضاع.
2. اضغط على زر الالتقاط/التأكيد (2) لتحديد الوضع المطلوب وإدخاله.
3. اضغط على زر الرجوع (4) للعودة إلى القائمة الرئيسية.
أ. وضع الصورة (________)
1. استخدم الأزرار (________) و(_________) للاختيار بين أوضاع الصورة والإطارات والمرشحات والمؤثرات الخاصة.
2. اضغط باستمرار على (________) للتكبير و(________) للتصغير.
3. اضغط على زر الطباعة (3) لتشغيل وضع الطباعة أو إيقاف تشغيله.
4. اضغط على زر الالتقاط/التأكيد (2) لالتقاط صورة.
5. اضغط على زر الرجوع (4) للعودة إلى القائمة الرئيسية.
6. اضغط باستمرار على زر الضوء (14) لتشغيل أو إيقاف تشغيل ضوء الفلاش. في واجهة وضع الكاميرا، اضغط على زر الفلاش لتنشيط فلاش الصور. اضغط مرة أخرى لإلغاء تنشيط الفلاش.
7. اضغط مع الاستمرار على زر الفلاش لمدة 3 ثوانٍ داخل واجهة وضع الكاميرا لتشغيل الفلاش؛ اضغط مع الاستمرار مرة أخرى لمدة 3 ثوانٍ لإيقاف تشغيله.
ب. وضع الفيديو (________)
1. اضغط على (________) أو (_________) لتغيير مرشحات الفيديو.
2. اضغط على زر التقاط/تأكيد (2) لبدء أو إيقاف التسجيل.
3. اضغط على زر الرجوع (4) للعودة إلى القائمة الرئيسية.
4. اضغط مع الاستمرار على زر الضوء (14) لتشغيل أو إيقاف تشغيل ضوء التعبئة. في واجهة التسجيل، اضغط مع الاستمرار على زر الفلاش لمدة 3 ثوانٍ لإبقاء الفلاش قيد التشغيل؛ اضغط مع الاستمرار لمدة 3 ثوانٍ لإيقاف تشغيل الفلاش.
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ج. وضع MP3 (_______)
1. التنقل: استخدم الزرين (_______) و(________) للتصفح عبر مكتبة الموسيقى الخاصة بك.
2. الوصول إلى قائمة الموسيقى: اضغط على زر التقاط/تأكيد (2) لفتح نافذة قائمة الموسيقى. استخدم الزرين (_______) و(________) لتحديد الأغاني واضغط على زر التقاط/تأكيد (2) لتشغيل الأغنية المختارة.
3. الخروج من قائمة الموسيقى: اضغط على زر الرجوع (4) لإغلاق نافذة قائمة الموسيقى.
4. تبديل الأغاني: عندما تكون في نافذة قائمة الموسيقى، يمكنك تبديل الأغاني مباشرةً بالضغط على الزرين (_______) و(_______) والضغط على زر التقاط/تأكيد (2) لإيقاف التشغيل مؤقتًا أو استئنافه.
5. تنزيل الموسيقى: أدخل بطاقة SD في الكاميرا لإنشاء مجلد MP3 تلقائيًا وتنزيل الموسيقى بتنسيق MP3 إلى هذا المجلد.


pause or resume playback.
5. Downloading Music: Insert the SD card into the camera to automatically create
an MP3 folder and download music in MP3 format to this folder.

D. Playback Mode Q

1.Use the A and V¥ buttons to browse through videos and photos.

2. Video Playback: Press Capture/Confirm button(2) to start or stop video playback.
3. Deleting: Hold Power button (1) to access the Delete Interface. Use A and V¥
to select a single photo for deletion or opt to delete all photos, then press Capture/
Confirm button (2) to confirm.

4. Enable print mode by pressing Print button (3) while viewing photos and press
Capture/Confirm button (2) to print.

Formats: Video format: AVI; Photo format: JPG.

E. Games Mode EE

1. Usethe A and V¥ buttons to select a game, then press(2) to start.

2. Available Games: Tetris, Sokoban, Power Pinball, Gluttonous Snake

3. Game Controls: Use Power button (1) to move left, Capture/Confirm button(2)
to move right, Previous / Zoom In button (5) A to move up or rotate, and Next /
Zoom Out button (6) W to move down.

4. Exiting Games: Press the "A" button to exit the game and return to the main

menu.

Eadl
10_"5
Settings 59
Navigation: Use the A and V¥ buttons to select different settings. Press
Capture/Confirm button (2) to enter the selected option and Return button (4)

to return to the settings menu.

1. Language Options a
The device supports various languages, enabling user-friendly operation in multiple

linguistic settings.

Print Density @

Supports print density settings of 4/3/2/1/0. A density setting of 2 is recommended
for optimal print quality.
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د. وضع التشغيل (________)
1. استخدم الزرين (________) و(_________) لتصفح مقاطع الفيديو والصور.
2. تشغيل الفيديو: اضغط على زر الالتقاط/التأكيد (2) لبدء تشغيل الفيديو أو إيقاف تشغيله.
3. الحذف: اضغط باستمرار على زر الطاقة (1) للوصول إلى واجهة الحذف. استخدم (________) و(_________) لتحديد صورة واحدة للحذف أو اختيار حذف جميع الصور، ثم اضغط على زر الالتقاط/التأكيد (2) للتأكيد.
4. قم بتمكين وضع الطباعة بالضغط على زر الطباعة (3) أثناء عرض الصور واضغط على زر الالتقاط/التأكيد (2) للطباعة.
التنسيقات: تنسيق الفيديو: AVI؛ تنسيق الصور: JPG.
هـ. وضع الألعاب (________)
1. استخدم الزرين (________) و(_________) لتحديد لعبة، ثم اضغط على (2) للبدء.
2. الألعاب المتوفرة: Tetris وSokoban وPower Pinball وGluttonous Snake
3. عناصر التحكم في اللعبة: استخدم زر الطاقة (1) للتحرك إلى اليسار، وزر الالتقاط/التأكيد (2) للتحرك إلى اليمين، وزر السابق/التكبير (5) (________) للتحرك لأعلى أو التدوير، وزر التالي/التصغير (6) (________) للتحرك لأسفل.
4. الخروج من الألعاب: اضغط على الزر "A" للخروج من اللعبة والعودة إلى القائمة الرئيسية.

الإعدادات (_________)
التنقل: استخدم الزرين (_________) و(_________) لتحديد إعدادات مختلفة. اضغط على زر التقاط/تأكيد (2) لإدخال الخيار المحدد وزر الرجوع (4) للعودة إلى قائمة الإعدادات.

1. خيارات اللغة (________)
يدعم الجهاز العديد من اللغات، مما يتيح التشغيل السهل للمستخدم في إعدادات لغوية متعددة.

كثافة الطباعة (________)
يدعم إعدادات كثافة الطباعة 4/3/2/1/0. يوصى بإعداد كثافة 2 للحصول على جودة طباعة مثالية.


Print Modes I:—J
The printing modes are Gray Print and Dot Print. Dot Print mode is recommended
for optimal quality.

Time Setting

Use Print button (3) to cycle through year, month, day, or hour settings. Adjust
the values with the A and V¥ buttons, then press Capture/Confirm button
(2) to confirm and exit.

Volume
Adjust the volume by pressing A or ¥ . Confirm the setting with Capture/
Confirm button (2).

Video Resolution h
Two options available for setting the video resolution are 1080P and 720P.

Camera Resolution n
The available options for setting the photo resolution are 1M, 3M, 5M, 8M, and 12M.

Format &3

Prepare your SD card for use by formatting it in the device.

Auto Power Off

You can set the default time after which the camera will automatically turn off
to conserve battery.

About @

Press Capture/Confirm button (2) to access the version interface and view the
firmware details of the camera.

lConnect to Computer

A. Connecting the camera to a computer with an SD Card in the Camera:
1. Ensure that the TF (SD) Card is readable by the camera before connecting it to
the computer via USB cable.
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أوضاع الطباعة (_______)
أوضاع الطباعة هي الطباعة الرمادية والطباعة النقطية. يوصى باستخدام وضع الطباعة النقطية للحصول على جودة مثالية.

إعداد الوقت (_______)
استخدم زر الطباعة (3) للتنقل بين إعدادات السنة أو الشهر أو اليوم أو الساعة. اضبط القيم باستخدام الزرين (_______) و(________)، ثم اضغط على زر الالتقاط/التأكيد (2) للتأكيد والخروج.

المستوى (_______)
اضبط المستوى بالضغط على (_______) أو (________). أكد الإعداد باستخدام زر الالتقاط/التأكيد (2).

دقة الفيديو (_______)
يتوفر خياران لضبط دقة الفيديو وهما 1080 بكسل و720 بكسل.

دقة الكاميرا (_______)
الخيارات المتاحة لضبط دقة الصورة هي 1 ميجا بايت، و3 ميجا بايت، و5 ميجا بايت، و8 ميجا بايت، و12 ميجا بايت.

التنسيق (_______)
قم بإعداد بطاقة SD الخاصة بك للاستخدام عن طريق تنسيقها في الجهاز.

إيقاف التشغيل التلقائي (_______)
يمكنك ضبط الوقت الافتراضي الذي سيتم بعده إيقاف تشغيل الكاميرا تلقائيًا للحفاظ على البطارية.

حول (_______)
اضغط على زر التقاط/تأكيد (2) للوصول إلى واجهة الإصدار وعرض تفاصيل البرامج الثابتة للكاميرا.


2. The screen will display a TF card icon, indicating that the computer has
recognized the TF card and is automatically installing the necessary drivers.
3. Once connected, you will be able to access three folders on the disk: VIDEO,
PHOTO, and MP3.

B. Folder Descriptions: VIDEO
VIDEO: Contains videos captured with the camera. PHOTO
PHOTO: Contains photos captured with the camera. MP3

MP3: Use this folder to store music files (in MP3 format) which can be played back
on the camera.

C. Connecting the Camera Without an SD Card:

Upon connecting to a computer, the screen will display a cameraicon - .
signaling that the PC has recognized the device. The camera can then be used as
awebcam.

[ Fao

0: What kind of adapter should | use to charge the camera?
A: Use a 5V-1A adapter to charge the camera. Using an adapter with a lower or
higher voltage can damage the battery and circuitry.

0: How to connect the camera to a PC?

A:

1. Ensure the SD card is inserted into the camera.

2. Connect the camera to the computer using a USB data cable while the camera
ison.

3. Once connected, a cameraicon - will appear on the computer screen,
indicating that the computer has recognized the camera and is automatically
installing any necessary drivers. The driver needs to be installed only during the
first connection.

Note: If connecting to a Mac, you may need an additional multi-port USB splitter
to facilitate the connection.



user
Sticky Note
التوصيل بالكمبيوتر
أ. توصيل الكاميرا بجهاز كمبيوتر به بطاقة SD في الكاميرا:
1. تأكد من إمكانية قراءة بطاقة TF (SD) بواسطة الكاميرا قبل توصيلها بالكمبيوتر عبر كبل USB.
2. ستعرض الشاشة أيقونة بطاقة TF، مما يشير إلى أن الكمبيوتر تعرف على بطاقة TF ويقوم تلقائيًا بتثبيت برامج التشغيل الضرورية.
3. بمجرد التوصيل، ستتمكن من الوصول إلى ثلاثة مجلدات على القرص: الفيديو والصور وMP3.

ب. أوصاف المجلدات:
الفيديو: يحتوي على مقاطع فيديو تم التقاطها بالكاميرا.
الصورة: يحتوي على صور تم التقاطها بالكاميرا.
MP3: استخدم هذا المجلد لتخزين ملفات الموسيقى (بتنسيق MP3) والتي يمكن تشغيلها على الكاميرا.

ج. توصيل الكاميرا بدون بطاقة SD:
عند التوصيل بجهاز كمبيوتر، ستعرض الشاشة أيقونة الكاميرا (_________)، مما يشير إلى أن الكمبيوتر تعرف على الجهاز. ومن ثم يمكن استخدام الكاميرا ككاميرا ويب.
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الأسئلة الشائعة
س: ما نوع المحول الذي يجب أن أستخدمه لشحن الكاميرا؟
ج: استخدم محول 5 فولت-1 أمبير لشحن الكاميرا. قد يؤدي استخدام محول بجهد أقل أو أعلى إلى إتلاف البطارية والدوائر الكهربائية.
س: كيف يتم توصيل الكاميرا بالكمبيوتر؟
ج:
1. تأكد من إدخال بطاقة SD في الكاميرا.
2. قم بتوصيل الكاميرا بالكمبيوتر باستخدام كبل بيانات USB أثناء تشغيل الكاميرا.
3. بمجرد الاتصال، سيظهر رمز الكاميرا (______________) على شاشة الكمبيوتر، مما يشير إلى أن الكمبيوتر تعرف على الكاميرا ويقوم تلقائيًا بتثبيت أي برامج تشغيل ضرورية. يجب تثبيت برنامج التشغيل فقط أثناء الاتصال الأول.
ملاحظة: إذا كنت تتصل بجهاز Mac، فقد تحتاج إلى موزع USB متعدد المنافذ إضافي لتسهيل الاتصال.


0: What doesn't the camera power on?

A:

1. The camera may have low battery power. Please charge it upon receipt.

2. The camera will power on during charging. A red indicator light will show initially,
and a blue light will indicate when it is fully charged.

3. The battery should be fully charged within approximately 3.5-2 hours.

lPrecautions

1. It is recommended to use a high-quality Class 10 micro SD card, with a maximum
support of 32GB and formatted to FAT32.

2. Ensure the USB connaction is secure and do not remove the micro SD card
while transferring files from the camera.

3. Avoid using the camera while it is charging.

4. Do not direct the camera's fill light towards a child’s eyes to prevent injury.
5. If the camera does not print, check if the paper is properly installed and if the
print mode is activated.

6. Do not expose the product to fire.

7. please keep the user manual secure for future reference.
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س: ما الذي لا تعمل الكاميرا عليه؟
ج:
1. قد تكون طاقة البطارية في الكاميرا منخفضة. يرجى شحنها عند استلامها.
2. سيتم تشغيل الكاميرا أثناء الشحن. سيظهر ضوء مؤشر أحمر في البداية، وسيشير ضوء أزرق إلى اكتمال شحنها.
3. يجب شحن البطارية بالكامل في غضون 3.5 إلى ساعتين تقريبًا.
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احتياطات
1. يوصى باستخدام بطاقة micro SD عالية الجودة من الفئة 10، مع دعم أقصى سعة 32 جيجابايت وتنسيق FAT32.
2. تأكد من أن اتصال USB آمن ولا تقم بإزالة بطاقة micro SD أثناء نقل الملفات من الكاميرا.
3. تجنب استخدام الكاميرا أثناء شحنها.
4. لا توجه ضوء ملء الكاميرا نحو عيون الطفل لتجنب الإصابة.
5. إذا لم تطبع الكاميرا، فتحقق مما إذا كان الورق مثبتًا بشكل صحيح وما إذا كان وضع الطباعة نشطًا.
6. لا تعرض المنتج للحريق.
7. يرجى الاحتفاظ بدليل المستخدم آمنًا للرجوع إليه في المستقبل.


lWarranty

Products that you buy directly from our Porodo website or shop come with a
24-month warranty.

When you buy Porodo products from any of our approved sellers, you only get a

12-month warranty. If you want to extend this warranty, go to our website at
porodo.net/warranty and fill out the form with your information. Don't forget to

upload a picture of the product too. After we've checked and accepted your

request, we'll send you an email to confirm that your product's warranty has been
extended.

For more info, please check:
porodo.net/warranty

lContact Us

If you have any questions about this Privacy Policy, please contact us at:
info@porodo.net

Website: porodo.net

Service Support: support@porodo.net

Instagram: porodo
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support@porodo.net
https://www.instagram.com/porodo?igsh=d25xd2RkOWplNmVv
https://www.porodo.net/
https://www.porodo.net/
https://www.porodo.net/
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الضمان
تأتي المنتجات التي تشتريها مباشرة من موقع Porodo الإلكتروني أو متجرنا مع ضمان لمدة 24 شهرًا.
عند شراء منتجات Porodo من أي من البائعين المعتمدين لدينا، تحصل على ضمان لمدة 12 شهرًا فقط. إذا كنت ترغب في تمديد هذا الضمان، فانتقل إلى موقعنا الإلكتروني على
https://porodo.net/warranty واملأ النموذج بمعلوماتك. لا تنس تحميل صورة للمنتج أيضًا. بعد أن نتحقق من طلبك ونقبله، سنرسل إليك بريدًا إلكترونيًا لتأكيد تمديد ضمان منتجك.
لمزيد من المعلومات، يرجى التحقق من:
https://www.porodo.net/warranty
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اتصل بنا
إذا كانت لديك أي أسئلة حول سياسة الخصوصية هذه، يرجى الاتصال بنا على:
info@porodo.net
الموقع الإلكتروني: porodo.net
دعم الخدمة: support@porodo.net
إنستغرام: porodo




